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DETERMINAZIONE DIRETTORIALE  
 

VERFÜGUNG DES DIREKTORS 
 

  
VISTA la determina direttoriale prot. N. 
7361/RU del 23.06.2020 con la quale è stata 
approvata la graduatoria di merito della 
procedura di mobilità in questione; 

 

GESTÜTZT  auf die Verfügung des Direktors 
Prot.Nr. 7361/RU vom 23.06.2020 mit welcher 
die Verdienstsrangordnung  des 
Mobilitätsverfahrens genehmigt wurde; 

TENUTO CONTO dell’autorizzazione 
all’applicazione della proporzionale morbida 
da parte del Comitato d’Intesa di cui all’art. 13 
del D.P.R. n. 752/1976 nella seduta del 
24.06.2020; 
 
 

IN ANBETRACHT der Genehmigung der 
Anwendung des sog. flexiblen Proporzes von 
Seiten des Einvernehmenskomitees gemäß 
Art.13 des D.P.R. Nr.752/1976 in der Sitzung 
vom 24.06.2020; 
 

IL DIRETTORE INTERPROVINCIALE 

DETERMINA 
 

VERFÜGT DER LANDESÜBERGREIFENDE 

DIREKTOR 

ARTICOLO 1 
 

ARTIKEL 2 

Elenco vincitrici/tori a seconda 
dell’appartenenza al gruppo linguistico di cui 
all’art. 1 del bando prot. 10554/RU del 
15.10.2019: 

Liste der Gewinner/innen nach 
Sprachgruppenzugehörigkeit laut Art.1 des 
Mobilitätsverfahrens Prot.10554/RU vom 
15.10.2019: 
 

 Cognome e nome  

Nach- und Vorname 

Punteggio 
complessivo 

Gesamtpunkte-
zahl 

Gruppo linguistico 

Sprachgruppen- 
zugehörigkeit 

1 Unterpertinger Renate  25 Tedesco - Deutsch 

2 Piccoli Anna 20 Italiano -Italienisch 

3 Zorzi Laura 19 Italiano -Italienisch 

4 Ferrari Stefano 16 Italiano - Italienisch 

5 Stecher Ida 16 Tedesco - Deutsch 
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Avverso la presente determinazione è 
ammesso ricorso al Tribunale ordinario in 
funzione del Giudice del Lavoro, entro i 
termini previsti dalla normativa vigente. 
 

Gegen diese Verfügung kann beim ordentlichen 
Gericht in Funktion des Arbeitsrichters 
Einspruch erhoben werden, innerhalb der vom 
Gesetz vorgesehen Frist. 

°°°°°°°°°°°°°°° 
Del provvedimento si darà pubblicazione 
sul sito dell’Agenzia a norma e ad ogni 
effetto di legge. 
 

Diese Verfügung wird auf der Internet-Seite der 
Agentur Zoll und Monopole mit rechtlicher 
Wirksamkeit veröffentlicht werden. 

 
Stefano Girardello 

(firmato digitalmente – digital unterschrieben) 
 


